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/Read This First / a1umsvilinau / Poc Phan nay Trudc / Baca Ini Dahulu N

This printer requires careful handling of ink. Ink may splatter when the ink
tanks are filled or refilled with ink. If ink gets on your clothes or belongings,
it may not come off.

adasRuvidsasldmusziasyTelumsianisAuniin anafindinnszidu
aaninluszninnisifuniinuiatiuninlumiludeoussanin wnnfindniaas
WarkWiadvuavuasnal sauaviuanafauiulivianaan

Can can trong khi xt ly muyc cho may in nay. Muc cé thé bén ra khi hép muc
dugc dd hodc d6 lai muc. Néu muc day ra quan do hodc dé dac thi c6 thé
khéng tdy dugc.

Pencetak perlu dikendalikan dengan berhati-hati. Dakwat boleh merecik
apabila tangki dakwat diisi atau diisi semula dengan dakwat. Jika dakwat
terkena pakaian atau barangan anda, ia mungkin tidak boleh dihilangkan.

N

N

n Important; must be observed to avoid damage to your equipment.
dayadfey; savsyiaiandnldavanudamiacaailasal
Quan trong; phai quan sat dé tranh lam hoéng thiét bi cda ban.

Penting; mesti dipatuhi bagi mencegah kerosakan pada peralatan
anda.

Windows

¢

Contents may vary by location.
alnsalfiussaanauansofumuusazilsang
Noi dung cé thé khéac nhau tuy theo vi tri.
Kandungan mungkin berbeza mengikut lokasi.

4 N

z@ 1 Do not open the ink bottle package until you are ready to fill
the ink tank. The ink bottle is vacuum packed to maintain its
reliability.

(1 Even if some ink bottles are dented, the quality and quantity of
ink are guaranteed, and they can be used safely.

Q asnllaussadasizasmaniinauninqaazwsansdiuniinlude
usTaudin mendin'layunsdamaguanmadiainsnanuli
Nelale

O widhmeniinuvmaasfisasyy uasuilssdudeqaninuay
Bunaaasniin wazausaldnuleatrvdaansia

(1 Khéng mé thung chira lo muc trir khi ban can d6 hép muc.

Lo muc dugc dong goi hut chan khong gitt dugc dé dam bao.

(1 K& ca khi mot vai lo muc bi I16m thi chat lugng va sé lugng muc
van dugc dam bao, va dugc st dung an toan.

1 Jangan buka bungkusan botol dakwat sehingga anda sudah
bersedia untuk mengisi tangki dakwat. Botol dakwat dibungkus
kedap udara untuk mengekalkan keutuhannya.

1 Walaupun sesetengah botol dakwat kemik, kualiti dan kuantiti
dakwat dijamin, dan ia boleh digunakan dengan selamat.

& /

Do not connect a USB cable unless \
instructed to do so.

ateasy USB auninaglasudn
wuginlvisia

Khéng két ndi cap USB néu khéng

c6 chidan.

Jangan sambungkan kabel USB
kecuali diarah berbuat demikian.

Windows (No CD/DVD drive)
MacOS X

_}El

% http://epson.sn

Visit the website to start the setup process, install software, and configure
network settings.

tenmSuladidaunssiiumsiade dadesadsiuag uazAmuanisdan
LA3ane

Truy cap trang web dé€ bat dau tién trinh cai dat, cai dat phan mém, va ciu hinh
thiét lap mang.

Kunjungi laman web untuk mulakan proses persediaan, memasang perisian,
dan menatarajah tetapan rangkaian.

Windows with CD/DVD drive

You can also use attached CD to start the setup process, install software,
and configure network.

aoufasnansalausiu CD Aliniasusuduaaunsiade Gacs
aaWsiwlF wasAuuamAIang

Ban cling c6 thé st dung dia CD di kém dé bt dau qua trinh cai dat, cai
dat phan mém, va cau hinh mang.

Anda turut boleh menggunakan CD yang disertakan untuk memulakan
proses persediaan, memasang perisian dan mengkonfigurasi rangkaian.

1@ If the Firewall alert appears, allow access for Epson applications.
wmnfidamnudiauannlvhaad Iayaanishdsdmiunan
walAuuay Epson
Néu c6 thong bao Tudng Ia, hdy cho phép cac ing dung cla
Epson truy cap.

Jika amaran Dinding Api muncul, benarkan akses kepada aplikasi
Epson.

iOS / Android

adi

Visit the website to install Epson iPrint application, start the setup process, and
configure network settings.

wildASulasiiadadoTisunsu Epson iPrint sudunaunisdoa wasfivium
ALATaNE

Truy cap trang web dé cai dat (ing dung Epson iPrint, bat dau qua trinh cai dat,
va cau hinh thiét Iap mang.

http://epson.sn

Kunjungi laman web untuk memasang aplikasi Epson iPrint, mulakan proses
persediaan, dan menatarajah tetapan rangkaian.

No PC

Proceed to the next step (Section 3).
sfiumssaludunaudaly (vha 3)
Tién hanh budc ti€p theo (Phan 3).

Pergi ke langkah seterusnya (Seksyen 3).

Remove all protective materials.
wneiandunseiiauaanifonun

G& bo moi chi tiét bao vé.
Tanggalkan semua bahan pelindung.

Unhook and lay down.
anaananiidauarinoas
Thao moc va dat nam xudng.
Buka cangkuk dan baringkan.

‘@

1@ Do not pull the tubes.

athfovia
Khéng kéo cac 6ng.
Jangan tarik tiub.

Open and remove.
tauwagzdivaan

Mé va théo.

Buka dan tanggalkan.

N

(1 Use the ink bottles that came with your printer.

3 Epson cannot guarantee the quality or reliability of non-genuine
ink. The use of non-genuine ink may cause damage that is not
covered by Epson’s warranties.

0 lhnendnfinwsaufedasiuwi

0 Epson higunsa¥udssAuaaniwniaainulinellduasuin
Abildvaswni msldouninililduaswviaraduamalviie
anudamanhinsauagulunisiuyssAuaas Epson

3 St dung cac lo myc kem theo may in cda ban.

1 Epson khéng dam bao chat lugng hodc do tin cay clia muc
khéng chinh hang. Viéc st dung muc khéng chinh hiang c6 thé
gay ra hu héng khéng dugc Epson bao hanh.

3 Gunakan botol dakwat yang dibekalkan bersama pencetak anda.

1 Epson tidak menjamin kualiti atau keutuhan dakwat tidak tulen.
Penggunaan dakwat tidak tulen boleh menyebabkan kerosakan
yang tidak dilindungi oleh waranti Epson.
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Snap off, remove, and then close tightly.

Wnaan nae wadalviwiu

Bé, thao va sau dé dong chat.

Patahkan, tanggalkan, kemudian tutup dengan rapat.

Match the ink color with the tank, and then fill with all of the ink.
anfindlvinsoduady uaduniinfouun

Dai chi€éu mau muc véi hop muc, va sau d6 dé cho tat cd cac binh muc.
Padankan warna dakwat dengan tangki, kemudian isi dengan semua dakwat

tersebut.

z@ Install.
Gada
Cai dat.
Pasang.

Close securely.
falvigiin

Poéng chat.

Tutup dengan ketat.

Repeat steps @ to @ for each ink bottle.
vindhiunaud @ &9 @ swsumendnusazia

Lap lai cac busc © dén @ vSi mdi lo muc.

Ulang langkah @ hingga @ untuk setiap botol dakwat.

Close.
pilo}

bong.
Tutup.

Hook onto the printer.
fiandutanidiaTasfiun

Méc vao may in.
Cangkukkan pada pencetak.

Connect and plug in.
ilausia wandauudn
Két ndi va cdm vao.

Sambung dan palam masuk.

Turn on the printer and wait until O stops flashing.
laadasinwuarsaaunsafo O naangwsy

Bat may in va dgi cho O diing nhap nhay.

Hidupkan pencetak dan tunggu sehingga O berhenti berkelip.

o[

Press © for 3 seconds until O starts flashing. Ink
charging starts.

nail @ a1 3 FUI aun O Budanswiu M3
AFAndnusuiu

Bam @ trong 3 gidy cho dén khi O bat dau nhap nhay.
Viéc nap muyc bat dau.

Tekan @ selama 3 saat sehingga O mula berkelip.
Pengecasan dakwat bermula.

Charging ink takes about 20 minutes.
Wait until the light turns on.
nsaFandinladiaidszyna 20 unii
TaaunIlWusdasainedu

Qua trinh nap muc mat khodng 20
phut. Hay dgi cho dén khi dén sang.
Pengecasan dakwat memakan masa
lebih kurang 20 minit. Tunggu
sehingga lampu menyala.
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d N
n Make sure to hook the tank unit before printing. Do not lay the unit

down, or position it higher or lower than the printer.
mnqaam‘w"lm“ﬁaa‘aﬂﬂmﬁmﬁnﬁagmmsﬁuw atgnMezaniag
NI ILNUIFINIINTAGIAILATDIRNW
Hay ch3c chdn méc hdp muc trude khi in. Khong dé€ hop ndm
xudéng, hodc dat & vi tri cao hon hodc thdp hon may in.
Pastikan supaya unit tangki dicangkuk sebelum mencetak. Jangan
baringkan unit tersebut atau meletaknya lebih tinggi atau lebih
rendah daripada pencetak.

Using your mobile device, you can print from any location worldwide to your
Epson Connect compatible printer. Visit the website for more information.
aadnsaiuwlaaanailulanlldowedasiuvivilasusiudy Epson
Connect lasaailnsaiindauriuasvinu taumniulasdwiudayauiugy
Khi st dung thiét bi di ddng ban cé thé in tir bat ¢t vi tri nao trén toan cau téi
may in Epson Connect tuong thich. Hay truy cap trang web dé biét thém théng
tin.

Menggunakan peranti mudah alih, anda boleh mencetak dengan pencetak
serasi Epson Connect anda dari mana-mana lokasi di seluruh dunia. Kunjungi
laman web untuk mendapatkan maklumat lanjut.

Basic Operations / A15¥N9 1 UWUSY /

CacThao cac Co ban / Operasi Asas

Guide to Control Panel / AnuuziinuuyniIuau /
Huéng dan vé Bang Piéu khién / Panduan kepada
Panel Kawalan

) fe] &) (o))

(W, Y]

[ [Wi-Fi

d) Turns the prinlter on or off.
ianiaillaiasasiun
Bat hodc tdt may in.
Menghidupkan atau mematikan pencetak.

Clears a network error.

WI-FI Hold down for 3 seconds or more to make network settings
using the WPS push button.
fvrafanaIatdeAuLA3ae . y
aalidunal 3 Judnsaunnaiituiiiavinnsaeaesa
e iaaldiuna WPS
Xéa 16i mang.

Gilr trong vong 3 gidy hoac lau hon dé tao céc thiét 1ap cho
mang bang cach sir dung nit bam WPS.

Memadamkan ralat rangkaian.

Tekan 3 saat atau lebih utk membuat tetapan rangkaian
menggunakan butang tolak WPS.

= Prints a network connection report to determine the causes

m of any network problems. To get more information, hold this

button down for more than 10 seconds to print a network status
sheet.

A e umsidausaiiainadasumanvauasiiyissuy
wA3a2andl nnsasnislasudayaninaniu inaareiduds
AaULNANTT 10 SuiiiaiusianansausnusiATa
2hgaanin

In bdo cdo két ndi mang dé xac dinh nguyén nhan cla bat ky
van dé mang nao. D& biét thém thong tin, bam gir nut nay trong
hon 10 gidy dé€ in bang trang thai mang.

Mencetak laporan sambungan rangkaian untuk menentukan
punca sebarang masalah rangkaian. Untuk mendapatkan
maklumat lanjut, tekan butang ini lebih daripada 10 saat untuk
mencetak dokumen status rangkaian.

&> & Starts monochrome or color copy.
Press both buttons simultaneously to scan your original and save
& itlas PDF on your PC. )
A4 Buyngunaisiniad
nAaivaaviluwsanduiasunusuaiy uasiuinduina PDF
Tilumaufinasuavnal

Bat dau ban chup don mau hoac nhiéu mau.

Bam déng thai ca hai nat dé€ quét ban géc va luu dudi dang PDF
trong may tinh.

Memulakan salinan monokrom dan warna.

Tekan kedua-dua butang secara serentak utk mengimbas
dokumen asal anda dan menyimpannya sebagai PDF pada PC
anda.

@ Stops the current opera}tion.
neansvindIulunagiiy
Dung hoat déng hién hanh.
Menghentikan operasi semasa.

Loading Paper / A3 Tanszani /
Nap gidy / Mengisi Kertas

1@ Do not load paper above ¥ mark inside the edge guide.
adnldnszanmAuiaiaonine ¥ aatudidunay
Khong nap gidy vugt qua ddu ¥ bén trong thudc canh.
Jangan isikan kertas di atas tanda ¥ di dalam panduan tepi.

Open and slide out.
lauasidauaan

Mé va trugt ra.

Buka dan tarik keluar.

W@audAuaaulilniede
Truot thudc canh vé phia trai.
Tarik pandu tepi ke Kkiri.

Load paper with the printable side face-up.
1&nszanulaadusudvsuiuvdu

Nap gidy c6 mat in ngla lén.

Isi kertas dengan muka boleh cetak menghadap ke atas.

Slide the edge guide against the paper, then close the feeder guard.
Waudmdurauvinadsunszane ndutlasifuanailaunssanm
Trugt thudc canh vao 1€ gidy, va sau d6 dong tam bao vé khay nap.
Tarik pandu tepi kepada kertas, kemudian tutup pengadang penyuap.

Slide out.
\&auaan
Trugt ra.
Tarik keluar.

Slide the edge guide to the left.

Copying / nnsanadun /
Sao chup / Menyalin

Open the document cover and place your original face-down on the scanner
glass. Align the original with the front right corner of the glass.

larasavianasuazvsuaiurasna taaaiiinastunsTanawny Uiy
wwzassiuatuduyua Ui uansyan

M@ ndp che tai liéu va dat ban goc up mat xuéng mat kinh may quét. Canh
chinh ban g&c theo géc phai phia trudce cta kinh.

Buka penutup dokumen dan letakkan dokumen asal anda menghadap ke
bawah pada kaca pengimbas. Sejajarkan dokumen asal dengan sudut depan
kanan pada kaca.

Close the document cover.
flashasautanans

Poéng ndp tai liéu.

Tutup penutup dokumen.

Press the ® ¢ or ¢ ® button to start copying.
neilu °¢ wia ¢ tNaksusunsal
Lana1s

Bam nut © < hodc € © dé bat dau sao chup.
Tekan butang ® < atau ¢ ® untuk mula
menyalin.

1@ 0 You can make up to 20 copies by pressing the ® or  ® button
the same number of times as the number of copies you want to
make.

QO Press the @ and the ® < or  ® buttons simultaneously to copy
in draft mode.

0 aadnsagraduangslagedn 20 wkulaanisnaily
*¢ wia ¢ ¢ ludmnuessvindudnmnusdiunaadasnisais
0 natlu © uae *© via ¢ ° wiandudadaanasluTuuauuy
519
[ Ban ¢6 thé thyc hién sao chup téi 20 lan bang cach bam nut
® < hodc € ® nhiéu lan bing vdi s6 lugng ban sao ban muén

thuc hién.
0 Bam cac nit © va © ¢ hodc @ © déng thai dé sao chup & ché do
ban thao.

1 Anda boleh membuat sehingga 20 salinan dengan menekan
butang ® < atau @ © beberapa kali mengikut jumlah bilangan
salinan yang ingin dibuat.

U Tekan butang @ dan @ atau € @ serentak untuk menyalin
dalam mod draf.

XX Y 2



Print Quality Help / 38 12itAenAuaatnInA1ISANN /
Trg gitp vé Chat luogng In / Bantuan Kualiti Cetakan

z@ If you see missing segments or broken lines in your printouts, try
the following solutions.

. . o oV _va s = ™ v v, v
WNVNUNL T URNWA laTRuimeldviaiduane Iaasun
Haymeuidea‘ludl
Néu phat hién cac doan con thi€u hodc dudng dut doat trong ban
in thi hay thir cac cach khac phuc sau.

Jika anda melihat kehilangan segmen atau garisan terputus dalam
cetakan anda, cuba penyelesaian berikut.

o (a) (b) E\\‘Eriij
E :lJE T

Print a nozzle check pattern to check if the print head nozzles are clogged.

Turn off the printer, and then turn it back on while holding down ® and O.

If you notice any missing segments or broken lines as shown in (b), go to

step ©.

ANWLuunagaunsiyWiiaasIagayIMIdauastIRuwinisaadundala

Hapzasiun wazantudalmidnaseluzasiing © uaz O dv'ly

mavihudanauiudiuimemalivdaidumeamadoiuanalilu (b) Wl

dunay @

In mau kiém tra dau phun xem céc dau phun clia mdy in cé bi ket khéng.

T4t may in va sau d6 bat lai may trong khi dang bam git @ va O.

Néu ban phat hién cac doan bj mat hodc dong bi ngat nhu trong hinh (b) thi hay

chuyén dén budc @.

Cetak corak pemeriksaan muncung untuk memeriksa jika muncul kepala cetak

tersumbat.

Matikan pencetak, kemudian hidupkannya kembali sambil menekan @ dan ©.

Jika anda menyedari sebarang kehilangan segmen atau garisan terputus seperti

ditunjukkan pada (b), pergi ke langkah @.

e Run print head cleaning until all lines are printed
completely. Hold down @ for 3 seconds until the power

light starts flashing. Print head cleaning starts.

BanldnmsvinanuazaiaiRuwaun I duinua L5y

msinwatasTuaIuRNYIal NAA WA © lunal 3 Juiv

aunI'ladarugnisnelasizudinnswiy Busuns

ianugza1afINUW

Thuc hién vé sinh dau in cho dén khi tat ca cac dong da

dugc in hét. Bam gitr @ trong vong 3 gidy cho dén khi déen

nguon bt dau nhap nhay. Qua trinh vé sinh dau in bat dau.

Jalankan pembersihan kepala cetak sehingga semua

garisan dicetak sepenuhnya. Tekan @ selama 3 saat

sehingga lampu kuasa mula berkelip. Pembersihan kepala

cetak bermula.

z@ Cleaning uses some ink from all tanks, so only run cleaning if print
quality declines.

asvimuazainazliuiinuesiuandonsinnnde deifulizen
TdnsvinanuasaraanigifianannasRuvidaaasvindy

Qua trinh vé sinh st dung lugng muic trong tat ca cac binh, do d6
chi thuc hién vé sinh néu thay chat lugng in bi giam.
Proses pembersihan menggunakan sedikit dakwat daripada semua

tangki, maka jalankan pembersihan hanya jika kualiti cetakan
merosot.

Clearing Paper Jam / n1sunnszanuidinaan /
Xt ly Ket gidy / Membersihkan Kertas Tersangkut

o Open.
Sifo
" "

= Buka.

Remove all of the paper inside, including any torn pieces.
inszaneeuluianuaaanil SIUAILARNTEABTIGAEL AL
L&y toan bo gidy bén trong ra, bao gém ca cac mau gidy bi rach.

Keluarkan semua kertas di dalam, termasuk sebarang cebisan terkoyak.

n Do not touch the white flat cable, translucent part, and ink tubes

inside the printer. Doing so may cause a malfunction.

adduddTauanauuufen duduifdneasla uazvianiinnaly

329 RNN wnvinduly anavihlvieiasvinnuldednéle

Khéng dugc cham vao cap det mau tréng, phan trong suét, va éng

muic bén trong may in. Lam nhu vay c6 thé gay héng héc.

Jangan sentuh kabel rata berwarna putih, bahagian lut cahaya, dan
tiub dakwat di dalam pencetak. Melakukannya boleh menyebabkan

kerosakan.

Q
==
O g

e Close.
ifo)

/. \ boéng.

= Tutup.

1@ If paper still remains near the rear ‘
paper feed, gently pull it out.
mnfinssanwaginadudlrilau
NsEABEIUNRY TiAang Avaanun

Néu gidy van con gan khay nap giay
sau thi nhe nhang kéo ra.

Jika kertas masih ada berdekatan
penyuap kertas belakang, tarik ia
keluar dengan perlahan.

Load paper correctly, and then press the ®< or & @ button.
tdnszanmanldWvigasias nifunmilu ©© wia &°

Nap gidy ding cach va sau d6 badm nit ® < hodc ¢ °.

Isi kertas dengan betul, kemudian tekan butang ® < atau & °.

Checking Ink Levels and Refilling Ink
ANSAFIAFAUSTAURTNRATANTLENUTN

Kiém tra Mic muc va Dé muc

Memeriksa Paras Dakwat dan Menambah Dakwat

Visually check the ink levels of all ink tanks. If the ink level is below the lower line
on the tanks, go to step O to refill the tanks.
aaFauseauninludoninionuadiagan wnseduniinsiniduiinang
gouavdeudin WldAdusau @ wiatGuuiinluds

Kiém tra miic myc tat cd cadc hop muc bang mat. Néu mic muc & duéi vach dudi
trén hép muc thi chuyén dén busc @ dé dé muc cho hop muc.

Lihat paras dakwat pada semua tangki dakwat untuk memeriksanya. Jika paras

dakwat berada di bawah garisan rendah, pergi ke langkah @ untuk mengisi
semula tangki.

n Continuing to use the printer when the ink level is below the lower
line could damage the printer. Make sure you visually check the ink
levels.
astauesasinaaldifassdundnagainiidaaivaravin v
wwiasinReveld asagaulvwilainviuesagaussdunin
AILRIEALED
Tiép tuc s dung may in khi mic muc thdp hon vach duéi cé thé
lam héng may in. Hay chic chén kiém tra mic muyc bang mét.
Penggunaan pencetak secara berterusan apabila paras dakwat di
bawah garisan rendah boleh merosakkan produk. Pastikan anda
memeriksa paras dakwat dengan melihatnya.

C A

Refer to steps @ to @ in section 3 of the front page to refill the tanks to the
upper line.

aiunauvi @ g9 @ luia 3 sasmiusaiiafunsinlvidedassduuugn
Tham khao cac budc tir @ dén @ trong phan 3 cla trang trudc dé d6 muc cho
cac hop muc téi vach bén trén.

Rujuk langkah @ hingga @ dalam bahagian 3 pada halaman depan untuk
mengisi semula tangki hingga ke garisan atas.

1@ If any ink remains in the ink bottle after filling the ink tank up to the
upper line, install the cap securely and store the ink bottle upright
for later use.

wndefiniinfuvindaaglumanidnudeanniuniinasluady
udvfiassdLuugauad Ditlarhmaliminainuasivmaninge
durianinanldluassaly

Néu lo muc van con muc sau khi da dé vao hop muc dén vach trén
thi déng nép lo c&n than, dat lo muc ding théng dé st dung sau
nay.

Jika masih ada dakwat di dalam botol setelah mengisi tangki
dakwat ke garisan atas, pasang penutup dengan kemas dan
simpan botol dakwat secara tegak untuk kegunaan akan datang.

8 e
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Error Indicators / IWuavaauz2afianana /
Cac chi bao 16i / Penunjuk Ralat

1@ If the product stops working and the lights are on or flashing, use
the following table to diagnose and solve the problem.

mniadamegavinauuay Idainowianswsuag lildanseealy
duiadrnsvinasualutleym

Néu san phdm ngiing hoat dong va dén khong bat hodc nhap nhay
thi sir dung bang sau dé chan doan va khic phuc.

Jika produk berhenti berfungsi dan lampunya menyala atau
berkelip, gunakan jadual di bawah untuk mendiagnosis dan
menyelesaikan masalah.

'; :flashing / ianswiu / nhap nhay / berkelip

s:o :on/ &A1 / bat/ hidup

The paper is jammed in the rear paper feed. See the

T “Clearing Paper Jam” section to remove paper and resume

9

printing.
nsvawfindnlushuilaunssawarunae giiza "nsudly
flyninszawdia” tWalnnszaraanuasndullgnisiuw
Gidy bi ket trong khay nap gidy phia sau. Xem phan "Xt ly
Ket gidy" dé Iy gidy ra va tiép tucin.
Kertas tersangkut di dalam penyuap kertas belakang.
Lihat bahagian “Membersihkan Kertas Tersangkut” untuk
mengeluarkan kertas dan meneruskan cetakan.

~|,D No paper is loaded, or multiple sheets were fed at the same
m time. Load paper in the rear paper feed correctly and press
*Sorg®.

Tildldnseanwanll wiadianasvaiawnugndvilau
winldwsandu Wensvanwlugiuilaunseanwarunaatine
gneag nntunallu *¢ wia $°

Gidy chua dugc nap, hodc nhiéu to dugc nap cling ldc.
Nap gidy vao khay nap dang sau ding cach va bam ®
hodc ¢ °.

Tiada kertas yang diisi atau berbilang helaian telah disuap
pada masa yang sama. Isi kertas di dalam penyuap kertas
belakang dengan betul dan tekan ® < atau & °.

sle Initial ink charging may not be complete. Follow steps @

‘." to @ in section 3 of the front page to complete initial ink
charging.

Asansanfinuduatahiguysal vineudueau @ §9 @

Tuhdan 3 aasmihusaiiasfiunisuiFaniiniausuly

quysal

Quié trinh nap muc ban dau c6 thé chua hoan tat. Lam theo

cac budc tir @ dén @ trong phan 3 clia trang trudc dé hoan

tat qua trinh nap muc ban dau.

Pengecasan awal dakwat mungkin belum selesai. Ikut
langkah @ hingga ® dalam bahagian 3 pada halaman

depan untuk menyelesaikan pengecasan awal dakwat.




Transporting / nNNsautine /
Van chuyén / Mengangkut

Secure print head with a
tape.
AaRnwlviududlewn
117

C6 dinh dau in bang bang
dinh.

Lindungi kepala cetak
dengan pita.

Close securely.
flalvigdin

Poéng chat.

Tutup dengan ketat.

Make sure to hook on.
anaFauIladainiue
Pam bao dugc moc Ién.
Pastikan cangkuk dipasang.

Pack the printer with protective materials to prevent the ink tank unit
from being unhooked.

ussaadasiuWsaiaailasdudailasiulilviyaaduninilanaanain
nfiale

Boc may in béng vat lieu bdo vé dé tranh cho hép muc bi tudt méc.

Balut pencetak dengan bahan pelindung bagi mencegah unit tangki
dakwat daripada tercabut.

Do not put ink bottles.
(% arilgmandiniinly
’?} Khong dat cac lo muc.

Jangan letakkan botol dakwat. Y,

~

n Keep the printer level as you transport it.
Otherwise, ink may leak. As you transport
the ink bottle, be sure to keep it upright
when tightening the cap, and take measures
to prevent ink from leaking.

snmm%aownw’luau‘i,uumivﬁwaosh
Lﬂsaﬂuﬂmmumﬂ fiagviiu mauuunsﬂuaaanm"l,m AULVINANT
wwdautawandin smaaaumnwmmuﬁnlumﬂuimﬂmaaﬂmm
Wadiin wazasinasedurasudniiailasdunsinirlua

Gilr cho mdy in thang bang khi van chuyén. Néu khéng muc c6 thé
bi rod ri. Khi van chuyén lo muc, hiy d&m bao gili lo muc théng diing
khi vin chat ndp, va c6 cac bién phap dé ngan ngtia muc ro ri.
Pastikan pencetak dalam kedudukan rata semasa anda
mengangkatnya. Jika tidak, dakwat mungkin keluar. Sambil anda
mengangkat botol dakwat, pastikan supaya ia tegak semasa
mengetatkan penutup, dan ambil langkah untuk mencegah dakwat
daripada terkeluar.
%
~

n After you move it, remove the tape securing the print head. If you
notice a decline in print quality, run a cleaning cycle or align the
print head.

wdsnninaanuay Winnsmliadaanulaaasumiiuvaan
mnaaFInaNLAMATWANTRNWEaLAY Tiiidanldsaunisvinau
FraraudadsunuIiiiuw

Sau khi di chuyén, hay thao bang an toan cho dau in. Néu ban phat
hién chat lugng in bj giam thi hay chay chu ky vé sinh hoac diéu
chinh dau in.

Setelah anda mengalihnya, tanggalkan pita yang melindungi kepala
cetak. Jika anda menyedari kemerosotan dalam kualiti pencetakan,
jalankan kitaran pembersihan atau jajarkan kepala cetak.

& /

Safety Instructions / @ uzlingu

aulaansia / Cac chi dan An toan /
Arahan Keselamatan
another cord may cause fire or shock. Do not use the cord with

® any other equipment.
Taflawsane i binduinsasiuwivingu asladanaluay
anaduamaliitAa W' lwiniaInvgela aenldaalwinun
Auaunsaldu
Chi sir dung déy ngu6n kém theo méy in. St dung day nguén
khac c6 thé gay hda hoan hoac dién giat. Khong sir dung day
nguén nay cho thiét bi khac.

Hanya gunakan kord kuasa yang dibekalkan bersama pencetak. Penggunaan kord

lain boleh menyebabkan kebakaran atau renjatan. Jangan gunakan kord tersebut
dengan sebarang peralatan lain.

Use only the power cord that comes with the printer. Use of

Be sure your AC power cord meets the relevant local safety
standard.

asradauIaalw AC aasviuassmuuiasgIuaulaaasie
Tuviasduaasvinu

Hay dam bao réng day nguén AC dap (ing tiéu chuan an toan
lién quan clia dia phuong.

Jangan bimbang kerana kord kuasa AC anda mematuhi
standard keselamatan setempat yang berkaitan.

Except as specifically explained in your documentation, do not
attempt to service the printer yourself.
uapwiflaanniiinnsszylilulanansuasviny atwenauatay
% / LAV RNWAIIVITULAY
Khoéng dugc tu minh xtt ly mdy in néu khéng dugc gidi thich
chi tiét trong tai liéu.
Kecuali diberi penerangan khusus dalam dokumentasi anda,
jangan cuba menservis sendiri pencetak anda.

Do not let the power cord become damaged or frayed.
atndaaslvianaindise wiameavangs

Khéng dugc dé day ngudn bi hdng hodc try vé.
Jangan biarkan kord kuasa mengalami kerosakan atau
tersimpul.

Place the printer near a wall outlet where the power cord can
be easily unplugged.
NueIavANWlndadaulanisuisanaslanlaliaadin
D& may in gan 6 cam dién trén tudng noi day nguén c6 thé dé
dang duoc rut ra.

Letakkan pencetak berdekatan outlet dinding di mana kord
kuasa dapat dicabut dengan mudah.

Do not place or store the product outdoors, near excessive dirt
or dust, water, heat sources, or in locations subject to shocks,
vibrations, high temperature or humidity.

. ™ I3 o v, v v, o das ™
atmeusatiuesaslinanas Indgauninigeanisnusa
fuazaav U1 wuavAfdaanusau wiglnainaivinlvtAause
fzviau usadu daangfige wianudu wnaaulyl
Khéng dé hodc bao quan san pham ngoal trdi, gan chd nhiéu
bui ban, nudc, nguén nhiét, hodc & cac dia diém dé bi va cham,

rung lic, nhiét d6 hodc d6 4m cao.

Jangan letakkan atau tempatkan produk di luar, berdekatan kotoran dan habuk yang
berlebihan, air, sumber haba, atau di lokasi yang terdedah kepada renjatan, gegaran,
suhu atau kelembapan yang tinggi.

Take care not to spill liquid on the product and not to handle
the product with wet hands.

a ok o : o o
% syivadvinuaaInnIadllAIavLasatITuLAsanaiia
1lan

Can trong khéng lam day chat 16ng [én may va khong thao tac
v6i mady khi tay uét.
Berhati-hati supaya tidak menumpahkan cecair pada produk dan jangan kendalikan
produk dengan tangan yang basah.

Keep this product at least 22 cm away from cardiac
pacemakers. Radio waves from this product may adversely
affect the operation of cardiac pacemakers
- Lnusm:nNﬁmnmmg’(nmommmaoﬂumum’hmu"l,ﬂmh
= adnovian 22 . AduIngaInwandaeiiaiadonansznu
doausanisvinauzaazanszsuilas e lwin le
Dé méy céach xa cc thiét bi do nhip tim t&i thiéu 22 cm.
Séng vo tuyén tir médy c6 thé gay anh hudng nghiém trong tdi van hanh cda cac thiét
bi do nhip tim.
Jauhkan produk ini sekurang-kurangnya 22 cm daripada perentak jantung.
Gelombang radio daripada produk ini boleh menjejaskan operasi perentak jantung
dengan teruk.

Keep ink bottles and the ink tank unit out of the reach of children

® and do not drink the ink.
Humandnuazadundalvivinsannfiawin uazviudniiindin

Bao quan lo muic va hép muc tranh xa tam véi clia tré em va
khéng dugc uéng muc.
Jauhkan botol dan unit tangki dakwat daripada dicapai oleh kanak-kanak dan jangan

minum dakwat itu.
Khéng dé nghiéng hodc Iac lo muc sau khi thao ndp; viéc nay c6

thé& lam ro ri myc.

Jangan condongkan atau goncang botol dakwat setelah menanggalkan kedapnya,

ini boleh menyebabkan kebocoran.
Hay dam bdo gili cho lo muc théng ding va khéng dé lo muc bi

téc déng hodc thay déi ctia nhiét do.

Pastikan supaya botol dakwat ditegakkan dan jangan dedahkannya kepada impak
atau perubahan suhu.

Q

S~—

Do not tilt or shake an ink bottle after removing its seal; this can
cause leakage.

athidavusatueinmanin ndvannaadaaanudl iwsizala
vinhvilAinn1332

Be sure to keep the ink bottles upright and do not subject them to

?33 impacts or temperature changes.
msuwilantafuaianfinlusruntedoduuas bifinnsnssunadu
'quﬁu‘lm vafinsuldsuuilasuasamungd

If ink gets on your skin, wash the area thoroughly with soap and
water. If ink gets into your eyes, flush them immediately with
water. If discomfort or vision problems continue after a thorough
flushing, see a doctor immediately. If ink gets into your mouth, see
a doctor right away.

minudinifiaufnionasam ’mmoaaﬂamomﬁamﬂmwmm
s vnudinuiaeanuasaa Wavaanurisminazaia windesiainisuaiiu
Uiggamnuialisfunisuasiundeainatsaanadievifouay ldwuuwneviudi
wnndinildluihnzasaa Wldwuwwneviud
Néu muc day ra tay, hay ria ky véi xa phong va nudc. Néu muc day ra mat, hay rda
mat bang nudc ngay lap tic. Néu van thdy khé chiu hodc c6 van dé vé thi luc sau khi
rira ky mat, thi hay di kham ngay 1ap tdc. Néu muc day vao miéng thi di kham béc si
ngay lap tuc.
Jika dakwat terkena pada kulit anda, cuci kawasan yang terkena dakwat sebersih-
bersihnya dengan sabun dan air. Jika dakwat terkena pada mata anda, curahkannya
dengan air serta-merta. Jika masalah tidak selesa atau penglihatan masih berterusan
setelah mencurah air dengan banyak, jumpalah doktor dengan serta-merta. Jika
dakwat termasuk ke dalam mulut anda, terus berjumpa doktor dengan segera.

Ink Bottles / 7a1148in /

Lo muc / Botol Dakwat

BK C M Y

664 664 664 664

g N
n Use of genuine Epson ink other than specified could cause damage
that is not covered by Epson’s warranties.
Tafudinuasuviaas Epson wnlinfindunanmfiaanndsyyld ana
inviedaadanauarbinsaunauaglunissudseAuaas Epson
Viéc s&t dung muc Epson chinh hiang ngoai loai dugc chi dinh c6 thé
gay hong héc khong dugc Epson bao hanh.

Penggunaan dakwat tulen Epson selain drp yang ditetapkan boleh
menyebabkan kerosakan yang tidak dilindungi oleh waranti Epson.

User's Guide

You can open the User’s Guide (PDF) from the shortcut icon, or download the
latest versions from the following website.

vinusunsaulla gsiaglad (PDF) 1eannlanaumedn vianiinantasiu
mzqm"tm:nnrm“lmmma"tﬂu

Ban c6 thé mé& S6 huéng dén st dung (PDF) thong qua biéu tugng 16i tat, hoac tai
ban mai nhat tir trang web sau.

Anda boleh buka Panduan Pengguna (PDF) daripada ikon pintasan atau muat
turun versi terkini daripada laman web berikut.

* http://support.epson.net/

Windows® is a registered trademark of the Microsoft Corporation.
Mac OS is a trademark of Apple Inc,, registered in the U.S. and other countries.

Android™ is a trademark of Google Inc.

Maschinenlarminformations-Verordnung 3. GPSGV: Der hochste Schalldruckpegel betragt 70 dB(A) oder
weniger gemadss EN 1SO 7779.

Das Gerét ist nicht fur die Benutzung im unmittelbaren Gesichtsfeld am Bildschirmarbeitsplatz vorgesehen.
Um stérende Reflexionen am Bildschirmarbeitsplatz zu vermeiden, darf dieses Produkt nicht im
unmittelbaren Gesichtsfeld platziert werden.

AEEE Yonetmeligine Uygundur.
Uriiniin Sanayi ve Ticaret Bakanliginca tespit ve ilan edilen kullanma émrii 5 yildir.

Tuiketicilerin sikayet ve itirazlar konusundaki basvurulari tiiketici mahkemelerine ve tiketici hakem
heyetlerine yapilabilir.

Uretici: SEIKO EPSON CORPORATION

Adres: 3-5, Owa 3-chome, Suwa-shi, Nagano-ken 392-8502 Japan

Tel: 81-266-52-3131

Web:  http://www.epson.com/

O6nagHaHHsA BiANOBIAAE BUMOram TEXHIUHOTO PerNamMeHTy 0BMEXEHHA BUKOPUCTaHHA AEAKUX
He6e3MeYHINX PEYOBIH B ENEKTPUYHOMY Ta €N1EKTPOHHOMY 06N1aAHaHHI.

[ina nonb3osatenei n3 Poccum cpok cy6bi: 3 roga

The contents of this manual and the specifications of this product are subject to change without notice.
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